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HERZ-Термостат

HERZ - Термостат
Термостатична головка з рідинним датчиком

Нормаль Термостатична головка PROJECT, видання 1020

Розміри в мм

Артикульний номер З'єднувальна різь Довжина

1 7260 16 M 28 x 1,5 Морозозахист білий 85

M 30 x 1,5

виконання „D“ Морозозахист білий 95

Виконання

Робочі параметри
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HERZ Thermostat
Thermostatkopf mit Flüssigkeitsfühler

Normblatt Thermostatkopf PROJECT, Ausgabe 0115

Artikelnummer Anschlussgewinde Ausführung Farbe Länge

1 7260 16 M 28 x 1,5 Frostsicherung weiß 85

1 7260 18 M 30 x 1,5 Frostsicherung weiß 88

1 7260 19 Ausführung „D“ Frostsicherung weiß 106

Ausführungen
Heizkörperthermostat mit Flüssigkeitsfühler (Hydrosensor) mit automatischer Frostsicherung und Begrenzung und Blok-
kierung des Sollwertbereiches. Handradfarbe weiß.

Betriebsdaten
Sollwertbereich 6-28 °C
Frostsicherung 6 °C
Der HERZ-Thermostat ist wartungsfrei.

Herstellerangaben

Artikel-
nummer

Hysterese
bei Nenndurchfluss

Differenzdruck-
einfluss

Schließzeit
in min

Wasser(Heizmittel)-
temperatureinfluss

1 7260 16 0,6 0,5 15 0,6

1 7260 18 0,7 0,5 15 0,6

1 7260 18 0,6 0,6 15 0,6

Anwendung
Zur Montage auf allen HERZ-Ventilen, die für thermostatischen Betrieb eingerichtet sind. Artikelnummern, Dimensionen 
und Lieferform der HERZ-Ventile sind den jeweiligen Produktnormblättern zu entnehmen.

Funktionsweise
Der HERZ-Thermostat dient als Fühl- und Regelelement. Durch die Volumsänderung der Flüssigkeitsfüllung im HERZ-
Hydrosensor wird die Schubspindel des Ventils bewegt.

Einstellmöglichkeiten
Durch Einstellung der Skalenmarkierung zum Anzeigensteg können im Raum ungefähr folgende Temperaturwerte er-
reicht werden, wobei Abweichungen von einigen Temperaturgraden (K) je nach Einbauart und Anlagenausführung mög-
lich sind.

Markierung ∗ 1 2 3 4 5 6

°C 6 9,5 13 16,5 20 23,5 28

Komforteinstellung „4“
Die Komforteinstellung „4“ entspricht etwa einer Raumtemperatur von 20 °C und stellt ein Optimum von Behaglichkeit, 
Energieeinsparung und Heizkomfort dar.

Frostsicherung „ “
Bei Stellung „ “ öffnet das Ventil selbsttätig bei ca. 6 °C Umgebungstemperatur und verhindert das Einfrieren der Anlage.
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Zertifizierte Produkte
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Виконання Колір

1 7260 18 Морозозахист білий 90

Термостат для радіаторів опалення з рідинним датчиком (гідравлічним датчиком), з автоматичною функцією морозозахисту і
можливістю обмеження і блокування діапазону значень, що задаються.
Колір маховика – білий.

Діапазон значень  6-28 °C
Морозозахист  6 °C
Термостат HERZ не потребує технічного обслуговування. 

1 7260 19
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HERZ-Термостат

Інформація від виробника

Сфера застосування
Підходить для монтажу на всіх клапанах HERZ з можливістю термостатичного регулювання. Номери
артикулів, розміри і способи встановлення клапанів HERZ наведені у відповідних нормалях. 

Принцип дії
Термостат HERZ є датчиком і регулювальним органом одночасно. За рахунок зміни тиску рідинного 
наповнювача, що знаходиться всередині гідравлічного датчика HERZ, приводиться в рух шпиндель клапана. 

Налаштування 
Встановлюючи позначку шкали на панель дисплея, можна досягти наступних значень температури в 
приміщенні, при цьому можливі відхилення температури на кілька градусів (K) залежно від типу установки та 
конструкції системи.

Значення шкали * 1 2 3 4 5 6
°C 6 9,5 13 16,5 20 23,5 28

	















	




Універсальний ключ HERZ, відкриває хомут із засувкою
Монтажний ключ HERZ-TS-90
Обмежувальний штифт для обмеження і блокування діапазону значень, 
що задаються
Захист від крадіжки (хомути із засувкою), відкривається ключем 1 6640 00

Монтаж
1. Відкрутити ковпачок або ручний привід з верхньої частини термостатичного клапана.
2. Встановити термостатичну головку в положення «повністю відкрита» (заводська настройка) на верхню 

частину клапана так, щоб виступ увійшов у паз, а вказівник було добре видно.
3. Встановити і щільно затягнути накидну гайку (ключем SW 30).
4. Повернути маховик, щоб впевнитися в його функціонуванні (наприклад, встановіть маховик на значення

4 - комфортна температура).

Артикульний номер Гістерезис при 
номінальній витраті

Вплив перепаду
тиску

Час закриття
у хвилинах

Вплив температури 
води (теплоносія)

Значення CA

1 7260 16 0,8 0,5 15 0,6 0,6
1 7260 18 0,8 0,5 15 0,6 0,6
1 7260 19 0,8 0,6 15 0,6 0,6
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HERZ-Термостат

Вказівки з монтажу

Порядок дій 

Утилізація
Під час утилізації слід дотримуватися місцевого чинного законодавства.

Матеріал
Відповідно до статті 33 Регламенту REACH (Registration; Evaluation; Authorisation; Restriction of Chemicals) 
(EC № 1907/2006) ми зобов’язані вказати, що свинець внесено до списку SVHC (Substances of Very High 
Concern - речовини дуже високої важливості) і ваговий відсоток свинцю у всіх латунних компонентах 
заводського виготовлення в наших виробах, перевищує 0,1% (w/w) (CAS: 7439-92-1 / EINECS: 231-100-4). 
Оскільки свинець є легуючим компонентом сплаву, прямий негативний вплив виключається, і тому 
додаткова інформація про безпечне використання не потрібна.
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Sommereinstellung
Nach Beendigung der Heizperiode Thermostate durch Drehung entgegen dem Uhrzeigersinn ganz öffnen, um ein Fest-
setzen von Schmutzpartikeln am Ventilsitz zu vermeiden.

Diebstahlschutz
Als Diebstahlschutz ist eine Schnappschelle 1 9552 03 erhältlich, die über die Befestigungsmutter montiert wird.

Zubehör
1 6640 00 HERZ-Universalschlüssel, Öffner für Diebstahlschutz
1 6807 90 HERZ-TS-90 Montageschlüssel
1 9551 00 Anschlagstifte zur Begrenzung und Blockierung des Sollwertbereiches
1 9552 03 Diebstahlschutz (Schnappschellen), Öffnen mit Schlüssel 1 6640 00

Montage
1. Schraubkappe oder Handantrieb vom Thermostatventil-Unterteil abschrauben
2.  Thermostatkopf in Stellung „ganz offen“ (Werkseinstellung) so auf das Ventilunterteil aufsetzen, dass die 

Verdrehsicherung einrastet und der Anzeigesteg gut sichtbar ist.
3. Überwurfmutter aufschrauben und mäßig festziehen (Schlüssel SW 30).
4.  Funktionsweise durch Drehen des Handrades prüfen (z.B. Handrad steht auf Einstellung 4 - Komforteinstellung).

Der HERZ-Thermostatkopf soll keinesfalls direk-
ter Sonneneinstrahlung oder stark wärmeab-
strahlen- Einbauhinweise den Geräten ausge-
setzt werden (z.B. Fernsehgerät). Ist der Heiz-
körper abgedeckt - Verkleidungen oder schwere
Vorhänge - bildet sich eine Wärmestauzone, in
der der Thermostat die Raumtemperatur nicht
fühlen und daher nicht regeln kann. In diesen Fäl-
len ist der HERZ-Thermostat mit Fernfühler bzw.
Ferneinstellung zu verwenden.
1 7260 65 HERZ-Thermostat mit Stellung „0“
Die genauen technischen Details zu diesen drei
Produkten entnehmen Sie bitte den entsprechen-
den Produktnormblättern.

Versteckte Blockierung und Begrenzung
Durch Setzen von einem oder zwei steckbaren Anschlagstiften kann eine von Unbefugten nicht sicht- und 
manipulierbare Begrenzung oder Blockierung des Drehbereiches vorgenommen werden.
Die Anschlagstifte sind als Zubehör erhältlich, Set Art. Nr. 1 9551 00.

Vorgangsweise
An der Unterseite des Thermostatkopfes ist im Sockelteil ein Lochkreis zur Aufnahme der Anschlagstifte vorgesehen.
• Das Handrad des Thermostatkopfes auf die gewünschte Position der Begrenzung bzw. Blockierung stellen.
• Auf der Handradskala der Positionen „6“ befindet sich ein Querstrich, der die Markierung für das Setzen der 

Anschlagstifte ergibt. Es ist dabei sinngemäß die Vorgangsweise wie bei „Begrenzung“ anzuwenden.
• Handrad auf gewünschten Sollwert stellen
• Begrenzung nach oben 

Bild 2

Bild 3 Bild 4

Bild 1

Stift fluchtend mit dem linken Ende 
des Striches setzen.

• Begrenzung nach unten
Stift fluchtend mit dem rechten Ende 
des Striches setzen.

• Blockierung auf eine Einstellung je 
einen Stift am linken und am 
rechten Ende des Striches setzen.

• Die Anschlagstifte sind bis zum 
Anschlag (Verdickung) 
einzustecken. Sie können mit einem 
geeignetem Werkzeug (Flachzange 
etc.) 
wieder entfernt werden.
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Зображення 1

Stift fluchtend mit dem linken Ende 
des Striches setzen.

• Begrenzung nach unten
Stift fluchtend mit dem rechten Ende 
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• Blockierung auf eine Einstellung je 
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Anschlag (Verdickung) 
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geeignetem Werkzeug (Flachzange 
etc.) 
wieder entfernt werden.

Примітка: всі схеми носять символічний характер і не є беззаперечними. Всі технічні характеристики в цій брошурі відповідають інформації, наявній на момент
публікації, і призначені тільки для інформаційних цілей. HERZ Armaturen залишає за собою право вносити зміни у виріб, а також в його технічні характеристики 
і/ або його роботу відповідно до технологічного прогресу і вимог. Всі зображення представлені символічно і тому можуть візуально відрізнятися від реального
продукту. Кольори можуть відрізнятися в залежності від технології друку, що використовується. У разі виникнення додаткових питань, звертайтеся до
найближчого офісу HERZ.

Ні в якому разі не можна встановлювати
термостатичну головку HERZ в місцях, що
піддаються впливу прямих сонячних променів
або поблизу приладів, що випромінюють тепло
(наприклад, поряд з телевізором). Не можна
загороджувати радіатори або накривати їх
важкими завісами. Інакше це призведе до
створення зони перегріву, в якій термостат не
зможе правильно визначати і регулювати
температуру. В таких випадках рекомендується
використовувати термостат HERZ з виносним
датчиком.

1 7260 65 Термостат HERZ із позицією «0». 
Більш докладні технічні характеристики даних трьох виробів наводяться у відповідних нормалях. 

 



Зображення 2

Зображення 3 Зображення 4

• Встановити маховик на потрібне
значення

• Обмеження на встановлення більшого
значення
Встановити штифт в отвір, розташований 
з лівого кінця риски.

• Обмеження на встановлення меншого
значення
Встановити штифт в отвір, розташований
з правого кінця риски.

• Блокування будь-якої настройки
Встановіть по одному штифту в отвори з
правого і лівого кінця риски.

• Штифти необхідно вставляти до упору. 
Для вилучення штифтів потрібно
скористатися відповідним інструментом
(плоскогубцями і т.п.).

За допомогою встановлення одного обмежувального штифта (або двох) виконується обмеження або
блокування повороту маховика, яке є невидимим для сторонніх непоінформованих осіб. Обмежувальні
штифти можна придбати на замовлення, вказавши номер артикула 1 9551 00.

• Встановити маховик термостатичної головки в потрібне положення обмеження (блокування).

•       На шкалі маховика в положені «6» знаходиться поперечна риска, що вказує на місце встановлення
обмежувальних штифтів. При цьому необхідно виконати ті ж дії, що і при встаноленні обмеження.




